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A „Szarvasi Hírlapi f, évi január 
hö 15-iki számájban jelent meg egy 
cikk, melynek minden egyes betűje, 
miden egyes szava velőkig k II, hogy 
áthasson minden egyes magyarul gon-
dolkodó embert, A mai, édes hazánk ez-
redéves fennállása e legszomorúbb kor-
szakában, e sok megpróbáltatáson, sok 
szenvedésen átesett nemzetnek igazán 
égető szüksége van ily irányú buzdítá-
sokra; annál is inkább, mivel a két {or-
radalom megrázkódtatásai után még 
mindig akadnak egyének, . kik kivált 
az utóbbi forradalom eszméinek hó-
dolnak. 

Az ilyen irányú cikkek, u. m ; : 
„Erdély felöl" s a „Minden jó magyar 
álljon talpra" a félrevezetett emberek 
legnagyobb részét drága hazánk sze-
retetére s iránta való hűségre kell, 
hogy buzdítsák. Ez azonban csak azon 
esetben válik be, ha a „Szarvasi Hír-
lapi w ily irányú cikkekhez követke-
zetes s hü marad. Ha cikkei közé nem 
vegyiti Menenius Agrippa meséit az 

uralmáról" s az 1920. évi októ-

Irta: MQCSKONYI JÓZSEF. 

Ha még egyszer tudnám felhurozni lantom 
S* tudnám megcsenditni szívhez szóló hangon, 
Akkor, ha lepattan minden zengő húrja 
NLeip hurozom többé, nem csendítem újra. 

I. 

Hozzátok száll lelkem régi boldog évek, 
Mikor még e honban békés' tüzek égtek, 
Mikor a Kárpátok bérces koszorúja 
Köröskörül édes hazánk, koszorúzta; 
Mikor a magyarnak nem fájt még a lelke, 
Srbjérsén;, v.ölgy.ön, rónán otthonát meglelte. 
Jertek elém, . jertek csendes, békés évek-
Mikor a* szivünknek drága lelkek éltek, 
Mikpr, nem riadt még vészes harci lárma, 
S_ne^ti sírt annyi özvegy, nem sírt annyi 

árva. 
Mikor délcegen járt a sok rokkant s béna 
Ne«n>volt önmagának szánalmas árnyéka, 
Jertek elém, jertek reményteljes évek, 

niég hőseink győzelmet reméltek, • 
Mikor bizó vággyal néztünk a jövőbe 

*ta: H í j . H j l t a v t i ^ a s l ^ y M U i é j l ' y . 

ber hó 23-án megjeleni „Nincs szük-
ségünk sem tudatlan sem lelkiismeret-
len vezetőkre" féle cikkeket mely cik-
kek célja, az intelligencia, a gazdák s 
a munkásság és iparosság között lévő, 
ma mondhatni egy kis jó akarat mel-
lett megszüntethető csekély űrt szán-
dékosan áthidalhatatlanná tenni, sza-

Nern lakodalmak téves avagy 
rosszakaratú információk alapján szer-
zett szellőztetésével, sem pedig, mint 
folyó hó 8- íki számban megjelent az 
„Aki nincs tisztában a törvényekkel" 
cimü cikkben, egyesek névszeriní való 
megtámadásával, avagy az ugyan e 
számban mejelent „Miért avagy mily 
alapon engedélyeztetett a „Szarvasi 
Újság" igen elmés kérdéssel, az ösz~ 
szeíartás s a megértés munkáját, a 
haza iránt való szeretet s hűség eré-
nyeit ily cikkek nemhogy mélyítenék, 
ellenkezőleg a gyűlölködés, a széthú-
zás s az anarchia hydra fejének fel-
ütésére adnak tápot. Ma midőn iga-

Szebbnél szebb álmokat szinezgetve, szőve, 
Mikor a fiakat kebelünkre vártuk 
Nem sejtve, hogy itt lesz szomorú haláluk. 
Jertek elém, jertek, átszenvedett évek! 
Elköltözött hősök, ébredjetek, kérlek! 
Ragadjatok fegyvert kezetekbe újra, 
Rohanjatok bőszen a riadót fújva! 
Verjétek a földre, ki magyarra támad, 
Mint egykor legendás Hősei Csabának! 
Jertek elém, jertek letűnt' békés évek I 
Ami jó már elmúlt, velünk temessétek 
A sirban nyugvókért ejtsetek egy könnyet; 
Legyen pihenésük csendesebb és könnyebb! 
Jertek 'utoljára vissza fájó évek 1 
Maradjatok nékünk édes bus emléknek! 
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De félre a múlttalI Jelené az élet! 
Dologra, munkára csüggeteg testvérek! 
Ti tán i küzdelme van egy ujabb kornak 
Az idők méhében izzó eszmék forrnak. 
Kavarog a káosz, sistereg, kóvályog ; 
Az ember szeméről foszlik már a hályog, 
A krisztusi eszmét már uj fényben látja: 
„Ember az embernek legyen jó barátja 1 
Se figyelje szóját, ne nézze, mi fajta, 
Csak azt, hogy annak is a jó isten atyja \(i 

Nézzetek í Emberek idegenből jőnek 
Segély l nyujtni nékünk szegény szenvedőknek, 

mirtden Pénteken rég'gel 
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zán szomorú történelmi időket élünk, 
midqn legnagyobb szükségünk van az 
összetartás s együttérzésre, midőn iga-
zán csak a nemzet összetartásán mit-
lik a jövendő nagy . Magyarország 
.megalapozása,, ily cikkek kikapcsolan-
dó k a hiriapirodalömbóL Hiszen má, 
ha csak a térképre nézünk, s látjuk 
azon drága magyar hazánk rfiög-
csonkított területét, ha igaz magyarok-
nak érezzük magunkat, mü\ fáj-e a 

? 
Nem-e öiikéníeleriül ökölbe szo-

rítjuk markunkat s a bosszú gondo-
lata jut eszünkbe ? Nem jut e őszünk-
be vájjon, hogy a saját lábunkon kell 
járnunk a nélkül, hogy másnak a 
tyúkszemére lépjünk ? 

Ige n, a saját Íábünkoíi fcéil |lf-
nunk«' Saját magunknak kell kiküszö-
bölnünk körünkbői a magyarság ré£i 
átkát a pártosko.dást, a gyűlölködést; 
a széthúzást Mert csak így és esaki»s 
az összetartás révén tutijuk majd1 ha-
zánk terülefi épségét: s tfa^sá'gát 

Ismeretlen ember embérfórsá? szárija 
Szenvedő testvérnek szól az adömánya. 
Mi is csak azt nézzük, hogy ember, ki' 

síefiVfed, 
S nyujtsurik neki, bárki, segedelmét, ényfrét. 
Özvegynek, árvának törüljük le könnyét; 
Hogy ember voltukat áldhassák, köszüíhjék, 
S hadd érezze minderi rokkant, béna férfi, 
Hogy a segélyt nyújtó mind t&stvéfe ríéfcíl 
S érezzük mindnyájan emberi' riiivöltűhk*, 
Feledve, há egykor nenr egyformák vólturik. 
Te emberszeretet, te magasztos- álolri, 
Valósulj meg végre az egész világon ! 
Hogy szeressem társarii, mini önöm magárt'at 
S ami nékem kedves, azt; megadjám annak i 
Szentséges érzésben forrjak össze véle, 
„Egy akol, egy pásztor", hogy igy légyen 

vég'fe! 
Mert szentség ez érzés s csak & gáznak 

Ki orvul visszaél ezzel a szentséggel. 
De el te sötét kép I Jer igaz szeretet, 
Ki rosszért jól fizetsz s a mi fáj, feleded 1 

Ili. 

Fájó múlt, bus jelen, vezess a jövőbe 
Reményünk ragyogó fényszálait szőve I 
Régi nap ragyogj fel ez elborult égen, 
Tündökölj, mosolyogj, mint nem is oly régen 
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visszaszerezni. Ma legfőbb feladatunk 
az kell hogy legyen, hogy egymás 
között ébresszük az irredenta eszmé-
ket, hogy a folyó hó 16,án ország-
szerte lezajlott irredenta ünnepélyhez 
méltók legyünk. Hogy gyermekeinkbe 
is átplántáljuk édes hazánk megrablói 
s megbecstelenitői iránt érzett gyűlö-
letünket. A szülők, kivált ti anyák 
.legszentebb s legnemesebb kötelessé-
geitek gyermekeitekbe, e haza jövendő 
polgáraiba oltani a legszentebb haza-
szeretetet, annyira, hogy a gyermek 
ha már eszmélni kezd, első gondolata 
is bosszút forraljon. 

Csecsemő ha gőgicsélni kezd, 
első szava az átok legyen, iskolás 
gyermekeink legszentebb imádsága a 
Hymnus s a Szózat legyen, E haza 
minden polgára, férfi, nő egyaránt 
egész életén át hazájáért dolgozzék. 
Aggastyán halála óráján ajkai e sza-
vakkal záruljanak „nem, nem, soha!" 
S ha jön- a hivó szó, készek legyünk 
mindannyian síkra szállani drága ha-
zánk érdekeiért. Ha a munkaadó s a 
munkás karöltve fogják egyengetni a 
megértés munkáját, ha á szellemi 
munkás, a földmives, az iparos, a 
kereskedő a „nekem is maradjon, de 
másnak is jusson" elvet fogják követ-
ni, ha mindannyian a mindnyájunkat 
boldogító áldást hozó munka után 
látunk, ha mindnyájunk fölött egy 
akarat, az összetartás s az egymást 
boldogitás akarata fog uralkodni, ha 
ha mindnyájan átérezzük a „Szózat" 
magasztos szavait, a „Hazádnak ren-
dületlenül"-t s ha a legelső hivó szóra 

Csendülj fel régi dal régi dicsőségrül 
Szólj édes hegedünk siró nóta nélkül. 
S te örök szeretet áradj minden rögbe; 
Gyűlölet bogáncsa vesszen ki örökre. 
Áraszd a szivekbe bűvös, csábos mézed, 
Mellyel a dühtingőt szelíddé igézed, 
Hisz ha a szivekét mézed által járja, 
Nem lesz a ínagyar nép, nem lesz soká árva, 
Amit elszed tőle kaján szivek vágya, 
Visszaadja néki mézed bűvös csábja. 
Oh akkor felszállunk Isten zsámolyáig 
S megköszönjük, amit szivünk most csak áhít, 
Megköszönjük ezt a bűvös-bájos nyelvet, -
A melyet jó anyánk zengett bölcsőnk mellett. 
Imánkba foglalunk rónát, völgyet, bércet, 
Melyért e • föld népe ezer évig vérzett 
S megköszönünk mindent, amit nyúlt az élet, 
Feledve, hogy éltünk csupa szenvedés .lett, 
Hogy a vigaclás is csak bánatunk írja, 
Hogy a magyar most is ugy vigad csak 

sirva. 
Te ember szeretét, te magasztos álom 
Valósulj meg végre az egész világon, 
Boldogabb, jobb jövőt teremts végre nékünk 
Akik napról napra e reménynek élünk. 
Addig ti gazdagok és mi is szegények, 
Szenvedjünk hazánkért s legzünk jó testvérek. 

X T 

készek leszünk mindannyian életünket 
és vérünket áldozni, akkor polgártár-
saim s munkás testvéreim elértük cé-
lunkat. Akkor megvívjuk a világ leg-
nagyobb csatáját, egy vérnélküli há-
borút, melyhez nem kell ágyú, sem 
puska, sem egyéb öldöklő fegyver. 
Mely háborúban nem esik lövés, mert 
elegendő lesz Európa népeinek, a 
győzőknek is e nemzet nagyságát látni, 
s a magyar nemzet nagysága előtt 
kalapot emel egész Európa, sőt az 
egész világ s nem engednek minket 
elveszni. így, ilyen alapon, de csakis 
így, s nem pártokat s személyeket 
gyalázó cikkekkel, melyek a gyűlölkö-
dést szolgálják, kaphatjuk, illetve sze-
rezhetjük vissza drága hazánk területi 
épségét s nagyságát ha teljes megér-
téssel, kéz kezet fogva, 11 millió to-
rokról fog visszhangzani a „Hazád-
nak rendületlenül" s az „Isten álid meg 
a magyart" 'ciniü nemzeti imádságunk. 

Igen tisztelt Mül er ur I Ne tá-
madja tehát .folyton azt az osztályt, 
amely osztály Önnek kenyeret ad, mert 
ez osztály esetleg vissza is vághat. 

» W m A V I I M n W l l w 
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A községi elöljáróság és képvise-
lőtestület 1918. nyarán a községi rend-
őrség vezetését Szekera Pál nyugdíjas 
csendőralőrmester kezeire bizta és hogy 
választása 'jó volt," bizonyítja az 1919. 
évi január 17-iki zavargásokkor tanú-
sított bátor és erélyes fellépése, ame-
lyei nemcsak nagy vagyon értékeket 
mentett meg, de a zavargásoknak éle-
tet is veszélyeztethető tovább terjedé-
sét is elfőj tolta a vörös uralom alatt 
a kényszer állásában tartotta, de ezen 
idő alatt is sok jő szolgálatot tett azon 
osztályoknak, amelyekkel a kommu-
nisták éppen nem rokonszeveztek. 

Az oláh megszállás alatt történt, 
hogy a községi rendőrség fizetés javí-
tást kért és Szekera véleménye alap-
ján az elöljáróság azí az arra érdemes 
rendőröknek meg is adta, mig a hasz-
navehetetlen rendőröknek a javítást 
megtagadta, mire az egész rendőrség 
Knzelcsok János biztatására állását 
ott hagyta, hogy az elöljáróságot kény-
szer helyzetbe hozva, a fizetés javítást 
kierőszakolják. Ez ugyan nem sikerült, 
de ettől kezdve a rendőrség egyrésze 
ádáz ellensége lett Szekerának, amit 
dr. Wieland jól felhasznált akkor, a 
midőn Szekerát azért, mert ama bizo-
nyos tojás manipulációkat a csendőr-
séggel egyiiU kinyomozta, állásától 

oo 
A volt oláh prefektus azonban 

még ezzel nem elégedett meg, hanem 
javasolta az alispánnak, hogy Szeke-
rát a fizetés javítást nem kapott rend-
őrök vallomásai alapján internálja. A 
tévesen informált alispán,Wieland ja-
vaslatát magáévá ís tette és Szekerát 

1929. augusztus hó 2-án kelt határo-
zatával internálni rendelte el. Szekera 
e határozat ellen természetesen fel eb-
bezett a belügyminiszterhez, csatolva 
ahhoz a községi elöljáróság és a 
szarvasi társadalmi testületeknek poli-
tikai megbízhatóságát igazoló nyilat-
kozatait, melyek közt ¡nevezetes volt a 
szarvasi Ébredő Magyarok Egyesülete 
elnökségének oly értelmű nyilatkozata, 
hogy a jelenlegi keresztény nemzeti 
irányzat szempontjából nem annyira 
Szekera, mint inkább Wieland ur ag-

Szekera felebbezésére most érke-
zett le a belügyminiszter döntése, a 
mely teljesen rehabilitálja a meghurcolt 
tisztviselőt, s amelyet alant teljes egé-
szében közlünk: 

* 

Magyar királyi belügyminiszter, 19993/ 
1910. int. szám. A válaszirat alapjául szol-
gáló jelentés szám ; 3019/1920, Tárgy: Sze-
kera Pál internálása, Békésvávmegye alis-
pánjának, Oyula, 

Alispán urnák 9558/1920. szám alatt 
folyó évi augusztus hó 1-én kelt és a Sze-
kera Pál szarvasi községi rendőrfelügyelő 
szarvasi lakos internálását kimondó határo-
zatát feiebbezés folytán felülbírálván,- azt 
megváltoztatom és nevezett ellen a 4352/1920. 
int. számú rendeletem alapján megindított 
rendőrhatósági eljárást megszüntetem. Neve-
zett ellen a tanácsköztársaság érdekében el-
követett izgatás büntette miatt megindított 
nyomozást a gyulai királyi ügyészség 2958/ 
1920. számú határozatával megszüntette, 
mivel nemcsak, hogy nem nyertek beigazo-
lást a Szekera Pál terhére rótt cselekmények, 
hanem éppen az a tény állapíttatott meg, 
hogy az u. n. tanácsköztársasággal szemben 
ellenséges magatartást tanusitott Továbbá 
az elbocsátott rendőrök terhelő tanúvallomá-
sával szemben a községi elöljáróság -és a 
szarvasi társadalmi testületek egybehangzóan 
a legnagyobb elismeréssel nyilatkoznak a 
Szekera Pál rendőrfelügyelő egyéniségéről 
és működéséről, 

Mivel fentnevezett sem a proletárdik-
tatúra, «em annak bukása után nem köve-
tett el olyan cselekményt, amelyből az állam 
és a társadalmi rend szempontjából való 
veszélyességére, vagy gyanús voltára lehetne 
következtetni, az ellene megindított eljárást 
beszüntetni kellett. E határozatom ellen jog-
orvoslatnak helye nincs. Erről alispán urat 
további szabályszerű eljárás végett értesítem. 
Budapest, 1921. évi január hó 2-án. "A mi-
niszter rendeletéből: Olvashatatlan aláírás 
s. k. államrendőségi tanácsos. 

m a g y a r 

Kis doboz, illetve tégely /( 15*— 
„ » „ K 25— 

A régi békeminőségben mindénüt kap-
ható 1 

Gyártja : a Dianna Kereskedelmi R.-T. 
Budapest, V., Nádor-utca 30, 
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A szarvasi f kisgazdák és földművesek 
pártkörében a mult vasárnap délután érte-
kezlet volt, melyen Borgulya Pál nemzet-
gyűlési képviselő ösmertette a katonai se-
gédlet melletti elszámolás eddigi eredményét, 
mely a 7 százalékos kivetés mellett termé-
szetszerűen nem lehet kielégítő, miután jő, 
ha a szarvasi határban 5 százalékos átlagos 
termés is volt. 

Itt emiitjük meg, hogy értesülésünk 
szerint Dr. Schauer h. főszolgabíró kezdemé-
nyezésére az elszámoltató bizottság vezetője 
Fülöpp Anthur altábornagy előterjesztést tett 
a GOK. csabai kirendeltségéhez, melyben a 
termésátlag százalékának leszállítását java-
solja. Ugyanily értelemben tett javaslatot a 
h. főszolgabíró is az alispánnak. 

Az értekezleten Kovács Mihály bizal-
máról biztosítva a képviselőt, indítványozta, 
hogy amennyiben az általános elszámoltatás 
még is elrendeltetnék, kéressék fel az elszá-
moltató bizottság vezetősége, hogy annak 
megkezdése előtt a községben szokásos köz-
zétételi módon hivja fel az összlakosságot, 
tehát .ne csak a -termelőket, arra hogy eset-
leges fölöslegeiket adják át az államnak. 

Sinkovitz János előadja, hogy értesü-
lése szerint egyesek olyan rágalmat terjesz-
tenek a képviselőről, hogy ő izgatja a ter-
melőket arra, hogy gabonájukat ne adják be. 
A párt ezt az aljas és tendenciózus rágalmat 
a legnagyobb felháborodással utasította visz-
sza és a méltatlanul rágalmazott képviselőt 
meleg övációba részesítve őt teljes bizalmá-
ról biztosította s egyben kimondta, hogy 
ezen határozatát a ' képviselővel Írásban is 
közli. 

* 

Választmányi ülés . A szarvasi kis-
gazdák és földmivesek pártkörének választ-
manya február hó 6-án, vasárnap délelőtt 
11 órakor rendes havi ülést tart. 
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Minisztérium 9390—926 sz. rendeletével el-
határozta, hogy a magyar állam jelenlegi 
területén lévő s magyar állampolgárok bir-
tokát képező magyar háborús kibocsátású 
állampapírokat, u, m. járadékokat, törlesz-
téses köményeket, pénztárjegyeket számba-
vételi magyar bélyegzővel ellátatja s ennek 
megtörténtével nyilatkozik annak végleges 
elfogadása iránt. 

Az előkészítési eljárás megkönynyité-
sére tájékoztatjuk olvasóinkat kötelmeiről: 

A papirok szelvényekkel együtt bevien-
dők az illető takarékpénztárba, hol a noszt-
rifikálást az ember elvégezni akarja; legcél-
szerübd odamenni, ahol a papírokat erede-
ileg jegyezte; mindenki az összes birtokában 
levő címleteket egy előkészítő helynél köte-
les bejelenteni, kivéve azokat a címleteket, 
melyek kölcsönnel terhelve vannak melyek a 

. hitelező intézetnél — ht az előkészítő hely 
— nosztrifikálhatók. 

Az előkészítő helyen a bejelentési lap 
egy példányát kiadják, hogy birtokos magyar 
állampolgárságát — nálunk a községsázán— 
e bejelentés hátlapján igazoltassa; a men-
nyiben a papir nem sz eredeti jegyzési 
helyen mutattatnék be ugy ugyáne bejelenté-

si lap az eredeti jegyzőhelyekhez is elvien-
dő, avagy elküldendő (pi vidékre), hogy az 
intézet részéről az eredeti jegyzés megtörténte 
igazoltassék; aki vette 1918. okt 31. után a 
papírokat s azokat azóta állandóan birtoká-
ban tartja, az annak a magyar állampolgár-
ságát tartozik igazolni, akitől a papirt an-
nak idején vásárolt. E bejelentési lapot a 
rávezetett nyilatkozatokkal az előkészítő 
helyhez visszavinni kell, hol arról pontos 
másolatot készítenek — s a papíroknak szel-
vényeivel való letétele, a névérték fél száza-
lékának (pl. 1000 K után 5 K) lefizetése 
ellenében a másolatot a reáirt szabályszerű 
nyugtával kiadják. E bejenletési lap megőr-
zendő, mert a nosztrifi-kált papirok csakis e 
lap felmutatójának adatnak ki. 

Akiknek hadikölcsönök másként jutot-
tak birtokába, azok is előterjeszthetik elő-
jegyzési kérelmeiket, de azok felett a bizott-
ság fog dönteni. 

Miután a magyar állam csakis az álta-
la jogosnak elismert s lebélyegzett hadiköl-
csönnök visszafizetését és szelvénybeváltá-
sát helyezte kilátásba, hadikölcsön bitokos 
olvasóink érdekeit védeni véljük, midőn fi-
gyelmükbe ajánljuk, hogy hadikölcsön cím-
leteiket az előkészítő helyeknél f. évi febru-
ár közepéig bemutassák. 

A háború előtti magyar államadósság 
(aranvjáradék, korona járadék stb) nosztrifi • 
kálása, illetve e címletek bejelentése febru-
ár hó 1-től az állampénztárnál eszköz-
lendő. 

A papirok nosztrifikálásáért minden 100 
korona után 50 fillért keli fizetni. 

.i m'i ii i'I 

fi I R E H 
— Istentisztelet. Folyó hó 30-án 

délután 3 órakor az evangélikus ó-templom-
ban Marjay Géza lelkész református isten-
tiszteletet tart. 

~ A főispán szabadságon. Dr. 
Egan Imre főispán franciaországi ingatlanain 
reá váró teendők elintézése végett 2 heti 
szabadságot kért és kapott a belügyminisz-
tertől. 

— Polgárőrség. Még az oláhok 
kivonulása utáni időben a honvédelmi mi-
niszter a belügyminiszterre! egyetértői eg 
polgárőrségek létesítését határozta el azzal a 
rendeltetéssel, hogy szükség esetén a köz-
rend biztosítása közül a csendőrségnek se-
gédkezzék. A főispántól nyert utasitások 
alapján a megyei főszolgabirók és polgár-
mesterek értekezletén a polgárőrségnek az 
egész vármegyében való sürgős megalakítása 
és a csendőrség és a rendőrség szolgála-
tába való beosztása határoztatott el. 

> 

— A b u r g o n y a e l l á t á s . A minisz-
tertanács a közszolgálatban álló tisztviselők 
és egyébb alkalmazottak (nyugdijasok' öz-
vegyele és árvák) részére a kedvezményes 
áru burgonyából a családtagonként kiszol-
gáltatandó mennyiséget, a rendelkezésre álló 
készletek elégtelensége folytán január 1-től 
kezdődőleg 8 kg.-ban állapította meg, 

— A népszámlálás eredménye, 
A most lefolyt népszámlálás eredményeként 
közöljük, hogy. községünk lakosságának 
száma 25206, ami az előbbi népszámlálás 
eredményéhez képest 7—800 főnyi csökke-
nés jelent 

_ _ „ özvegyek ét 
árvák anyagi hely setének javítása. 
A hivatalos lap vasárnapi száma közli a 
közoktatásügyi miniszter rendeletét, mely 
szerint az Orsz.-tanítói nyugdíjintézet köte-
lékébe tartozó nyugdijasok, özvegyek és árvák 
részére havi drágasági segélyt, családi pót-
lékot és temetési segé l t állapit meg. 

— SasarvMón mindent el lehet 
a d n i . A héten Budapestről jött utasok be-
szélik, hogy Budapesten íelszált hozzájuk 
egy palotai ember, aki Palotáról egy ócska 
ruhafogast, egy kocsilámpást és ecetet hozott 
magával, direkt azzal a szándékkal, hogy 
azokat pont Szarvason fogja eladni, mert — 
úgymond — ugy hallotta, hogy itt mindent 
el lehet adni. Értesülése nem származhatott 
rossz forrásból, mert tudomásunk szerint 
tényleg tul is adott itt a magával hozott 
holmikon, bizonyságául annak, hogy Szarvas-
on tényleg minden megvesznek. 

— T á r s a s v a c s o r a t á n o c a l . A 
Központ vendéglőben február hóban zárt-
körű társasvacsora lesz tánccal egybekötve. 

— P á l n a p j a . Kedden volt Pál napja 
s Pál fordulásával együtt "alaposan megvál-
tozott az idő. Hideg északi szél sivit, az 
emberek sietve járnak az utcán. Senkinek 
sincs kedve az utcán ácsorogni, még az 
Árpád előtt kaszinózók is elbújtak. Akinek 
teli a fás, avagy szenes kamrája, az csak 
neveti Pál fordulását, de akinek fogytán a 
tüzelője, az aggódva hallgatja a hideg szél 
sivitását s nehezen várja a meleg időt 
Sajnos csak az, hogy a fakereskedőink fája is 
elfogyott, pedig tudhatták volna, hogy a 
farkas még nem ette meg a hideget. 

— Döntés a fusió kérdésében. 
A szarvasi kisgazdák és földmivesek párt-
körében alakult házalap-társaság folyó hó 
30-án vasárnap délután 2 órakor tartandó 
gyűlésén szavazással dörtt a felett, hogy 
egyesül e a szarvasi gazdák és iparosok 
szövetkezetével és á szövetkezeti malommal. 

— K i t ü n t e t a tt csendörök. A ma-
gyar csendőrséget mint mintaképet állították 
mindenkor az egyes államok kormányai sa-
ját rendőreik és csendőreik elé. Kakastollas 
csendőreink megmutatták nemcsak a béké-
ben, de a háborúban is, hogy méltóak vi-
lághírükre. Most arról értesülünk, hogy a 
szegedi cseudőrkerületi parancsnokság több 
csendőrt tüntetett ki kicsérő okirattal és töb-
beket nyilvános dicséretben részesitett. A 
kitüntetett csendőrök között vannak Durkó 
Gábor és Sándor Gábor I. osztályú tiszthe-
lyettesek is, akiket kiváló tevékenységükért 
a szolgálat nevében teljes elismeréssel é-
ezenfelül dicsérő okirattal tüntetett ki a kes 
rületi parancs, 

— H e l y r e i g a z í t á s . A molnárok mű-
kedvelői előadásáról szóló referádába hiba 
csúszott be, amennyiben azt nem a malom-
munkások, hanem a szarvasi molnárok és 
molnár ifjak rendezték, 

í i o v / Q i > i r e i . 
Tea délután keretében ünnepli a Move 

e hó 29-én délután fél 6 órai kezdettel 
összes a köröskerületi versenyen győztes 
uszógárdáját, mely testnevelési ünnepélyre 
ezúton hivatnak meg az igen tisztelt érdek-
lődők. 
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m ű h e l y t n y i t o t t . Elvállal mindenféle la-
katos munkákat, úgyszintén házak villany 
felszerelését és azok javítását. 4—6 
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egyrészévei karöltve rendezünk. Pardon,! — 
«flU*-»* • * M t r kovács' szafttárs" helyett én bocsánat, hogy . . . . . 
adok" Választ,''dé kénytelen vagyok, mert <in-

* H a o e v e r s e n y . A szarvasi evan- kább éjn v.agyok .érintve mint a 'Kovács 

iv.es Kollégát)!! M|vcl Ön t e l j e n 

@ r 

Y§r$£oyí " rendez a/. A r p á d ^ á l l ó 

A Köi'ös-Tisza-Marosi Armente-
sitő társulat végtöltés .in kiselejtezett 
r'őzse* továbbá ' az ' őrházaknál ;ÍévŐ 

áríatlfn^i|y öntD nem támadom m ^ l j e széria boglyák, nád, f. hó 31 én ár-
, cs'á'k "abbiín az esetben, ha mini tóbb'ek &8tt rés utján 'ál fog adaíiii. Feihivaíuak 

t e r m é b e n . " A ih'angv.erseny kereten be- kijelen:tet;te, e'héten vissza vonja lapjukban érdeklődők hoev a ' M y s ^ i n e n ' ' i e -
JöJ énekel 9 férfi dalkar, Jesznek sza- a szavát, róla, liogy Qnaek ajna • . . , m „ ' • •' / ~~ 
Valátok és "egy égy fe lvonásos ' sz ínmű. tygjför f 1 

^*mngv ;érsényxé ; iIszÖlő me ' sh ivök" "a 

sen fog .*ik«rp|i, ugy anyagúig, mint 
erkölcsi leg. ' 

Az árverés kezdetét veszi d. e. 
9 órakor a Szarvas—Mezőtúri határ-

a váci püspökuék, a burkolt ielszissze^és 
'hangja az, hogy a cabaréhoz szükséges nyomt-
Mváttyok 'készítését is nem sikerült Müífer n íy ¿ s halad Halásztelken keresztül 

fpihah«niní a szarvasi őrházig. keresztiíamnák íeihabz^solni. 

Müller keresztfíamnak 
Helyben. 

Kereszt fiam, kereszt fiam, 
Mi *bájod van édes fiam ? 
El feledted azt a ruhát, 

a jó ¿pultkor mértem rád. 
Kecjyes kereszt fiam, kpnd híreszteli fii— 

* * « L X A nek:fának, kapjuk a nyi^feret ü^tre, 
{ i A maga W'míétfket elolvassa íeülhsí a fpldre. 

szarvasi nyöiriáai/kefeskedoi ~ alkalma- Pá, pá, pá fiacskám. 
zffitalF * ' inagáhiieziviselők egyrévze ' Ami a bir' komikusságál illeti, erre vo-
í f f l f f ! itriuár"hó 3Ö-án, vasárnap dél- natkozölag csak annyit, hogy csak azoix • . v f Jxr* A > f , szerkesztők — vagyis — re ejos szerkesztők ? M I Qrakpr az Arpa(j disztermé- e f ö f t ¡ ¿ ¿ . ¡ j ^ a z % olyan szerkesztő, mint 
ben cabaret, esti 8 órai kezdettel pe~ p jd > maga'' Kere&zjfiamV amit 1 bíizonyit' az 
dig zártkörű, szerpentin, confeíti csa- ís, hogy a Szarvasi Újság '"sohasem' 'volt 
távaí "egyfaeköfótf ' ió'tékonycéiu tánc- segédszerkesztője a rBorsázém Janlcb" cinití 
mulatságot rendez. ? pesti vicGlapncik, níirit a Szarvasi Hírlap 
Í ; - & > 1 •-'ím > Végezetül annyjt, hpgy fn mípdig tisz-

** Tágc*píi!sit4»ág* A szarvasi tességesebb dp.logn.ak tartom * c^irkékereske-
izda i f j ú i g ' Önképzőköre minden déssel tisztességefeeii megélni, 'mint üzlqíi 

6" órai kezdettel táncmu-
^ á g p t ' í g n c l e ^ 1 táncmulatságok tel-
j e s e V zártkörűek. 

ÜK- 4 l ö M f t r a 1ÖW »R^os egye-
sület február hó 12-én a csárda nagy-

W } M l niüked-yelô  ej^d'as^ rendez. Szinrekerül 
rendezésében a ,»Falu 

r ö s s z a " cimü nép9iinmü. t '»l .*>m{I Tf»- •>»•! » « • IM»' ' 

Műved csizmadia műszóval: subick 
Rám egy sitcet^émát usziisz 
Hisz a^fejécí "urésl mint' egy pixig, 
Értékesebb annai r,egy skatulya viksz is. 
Kereszifiam a bpndőcskéd kutya fáját 
Megiszod a fél' Szarvas pálinkáját 

K^resz^ a,^ád 
lf|. ¿ s o n í L i j p | 

k 9 * • A m-
Nfiíatkozat. 

Alólirott Magántisztviselők és Kereskedel-
mi ' A1 káimazi).rtkk: • Egy esü le te. a január. 30>án 
rendezendő Cábarévál; egybekötött tnulatság 
rendezőivel nem azonos. 

Aíag^t^z^viselők és. Kereskedelmi 

Aki olvasni tud és esze van, annak.nem 

(A titóf B o l z a PAloé L « á o y * 
t g y t ^ ü l f l ) v e z e t ő s é g e felhívja ázbn 
fágiálr ákik á tervbe "vett k'alapkészitő 
Unfo jyampn r é s z i venni óha]tanvak, 
nogy jan. hó 31»en d, u, 4 — 5 ora 
között jel . intkezzeijek a polgári iskola kq)L t3Ővebb7nt'mgyató a" szarvasi 
l£izjzatől. i r o m j ^ b a n . A ttezinxunka nyomdai, kereskedelmi alkalmazottak és ma-

márciu». hónapban, kezdődhetnek meg. fefif alkalniazoUak egye-
Ugyanezen egyts i l l e t sz in i -é lőadássa l 1 ' 
egy.b.eMtAí.t, zártkörű, táncmulatságát 
feDruár no 5 - é n a polgári leanyiskola 
t o r n a c s a r n o ^ a n t ^ t j a m ^ A k ibo-
csátot t megnivó szerint az e lőadas 
kezdet t , d> u. 5. óra. n íj*. » ~r ol̂ i« 

ÍÍ3 ir As Gabiré rendezőség. 

mmmh i .» » » » » ^ 

í ' ft 
I I — 

MII »1111« I a o a w u w « 

S y i l t - t é r . ) 
Sitr«)»árs*kf István nyomdásx ktllégámnak 

1 g r i í j a d a i r ó z s a 

(3) 
A.b,arát tekintseJángcjf. lövelt, de nem 

Í S S S i maradt sok. iíleje, a. gondöikozásra. A fal-
túlsó oldalán a lépések zaja halkabb lett: 

^ A f t ® rnintlia v fiatal-le?riy elsietne. Le.het, hogy 
restelli' mát tréfáiát' ' ^ 

Tisztelt Kollégám! 

is a hogy miért nem tárgyaltunk „ 
tfectnul^tságről, 'melyér most( 30-án, a keres-

* ff« ' N A I . 
S. a »arát,, mielőtt jól meggondolta 

kg(löf ^alkati^aáotVálcw "és magántisztviselők Í\ogyc ini^tcselekszik, gyorsan lehajolt, 
^ ^ * szájához vitte. 

' Folyt. köv. 
* E rovatban közlöttekért a szerkesztőiig 

felelősséget ríéín vállal! ^ ^ " w . 

o 7 

Innét d. u. 2 órakor folytat juk az 
árverést a szentandrási zsilip felé . 

P A P P I S T V Á N , ig. sz, m é r n ö k . 

"' " " " ' " i ' ni" •!! 

E l ^ d l o hold szénatenpő főid 
* az ó-t,emető alatt. Értekezni lehet 1. ker, 28. sz, alatt 

• i * . 

t-t* * tg 

a kiadóh iva tal ban m eg tu d ható. 
n n w « • i n n M a n w w i i i i n 1 1 1 1 — 11 i miww > n — i ^ m m » — i b i l j l u 

egy alig használt Wertheim 
*** szekrény Nagy Sándor könyv 

és papirkereskedőnéi. 

s z M b a f Ö n ' e s t e ' a ' szarvasi kisgazdák bukfencekkel másók becsületesén szerzett i '( ^ I V ».X 
segédet állandó munkára felveszek. 
P ^ Y 1 ^ ftyöygap kövá^s. i ~ 3 

asztalos és tamctícezóai vállalkozó 

SZAVAS. 
I. ker. Deák Ferencz-iitca 87 K 

••».í* m .-.ITTlt*» J> 3 * TSTfl«» l i^.»* s. ' Jirf-JJ-»»* 

1 2 ^ í ü l i « d k 

IswdjóMTAtiiláliAii. 

I Br. Fié*eh»féi& 

i L®2!\AMARABB4BE!G3ÍÜ.ILTE.TJ: 

i sümmti QtmrA ^mhmsáo:^ 
• Nem.piszkít/ szagtalan,, nappal¿Sjha*«iáJh*t<k 

12; 20vés 38 K-ásv dobozok-
ban. Bedőrzsöfés utánra való 
SJcaboform-puder 7 korona. 
K^n-
K f ^ k i i ^ ' mindéin, győgyszjer-, 
tárban.. 

omatott özv. 'Csasztvan Györgyné könyvnyomdájában Szarvason Bel icev-ut>9vszára . 
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